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.4 népszövetségi kölcsön kamatainak valu
tában való fizetése szünetel a magyar kormány , 
intézkedése következtében. A Nemzeti Bank a | 
külkereskedelmet korlátozó intézkedések kö
vetkeztében nem képes megfelelő mennyiségű ' 
devizához jutni s így a kormány a pengő érté- i 
kének veszélyeztetése nélkül nem transzferál- : 
hat devizát a népszövetségi kölcsön törlesztő- 
sére. A kölcsönt nyújtó trösztök a magyar kor- I 
mány intézkedése következtében zár alá akar- I 
jak venni a kölcsön biztosítására lekötött álla
mi jövedelmeket. A kormány a kölcsön szelve- 
nveinek beváltására hat hónapra szóló pengő
összeget tartalékolt.

I.- új kamat maximumok július 5-én lépnek 
életbe. Az erre vonatkozó rendeletét a hivata
los lap mai száma közli. Kamatmaximum B ős 
tel. legmagasabb leszámítolási kamat 7. betét- 
kamat 6 százalék.

.Magyarország bargonyakivitcle Olaszország 
télé állandóan növekszik. A mezőgazdasági 
statisztika húsz legfontosabb csoportja közül 
a burgonya volt az egyetlen, amelynek a tér- ! 
melói ára és külföldi értékesítése a múlt esz- ' 
Irndőbi-n kedvezően alakult.

.4 szegi di városi tisztviselők pénteken júliusi j 
iiz.-té-ükn k 3(1 35 százalékát kapták meg. .
K. idén valamennyi tisztviselő megkapja teljes : 
illetményéi, mert a város százezer pengőt ka- • 
polt kölcsön a pénziigvminiszlériumtól a t«»r- l 
galmi adójövcdelcmlöbbl. tből létesített alap- [ 
bó|.

.4 gazdaszanálásra vonatkozó rendelet rövi- 1 
deseii a 33-as bizottság elé kerül. A rendeletnek ; 
június 15-ig visszaható ereje lesz. Csalódnak 
tehát azok akik június 15. után gyors iram- 
bán indították meg a pereket a gazdák ellen. ' 
mert az eladósodott gazdák június 15-től kezd- | 
xe mentesülnek az eljárás alól.

.4 hortobágyi vásár sok nép és kevés pénz : 
jegyében folyt le. Nyolcezer szekér vonult fel. ' 
körülbelül 5000 marhát. 3000 lovat. 1500 juhot ; 
és sertést hajlottak fel A franciák részére jó . 
húsban levő vágólovakat vásárollak elég jo . 
•trón. A vágómarha 26—37 filléres áron kelt.

f/A filléres gyors indult eddig a fővárosból | 
vidékre. Pécsre 13. Szegedre 9. Miskolcra 8. | 
Egerbe é- Debrecenbe 6 6 filléres gyorsot in- |
■ditott az államvasutak igazgatósága.

KÜLFÖLDÖN
.1 lausannei konferencia llerriot francia mi

se szerint a legsúlyosabb pil
lanatait éli. kétségül esésre azonban nincs ok. 
A lengyel kormány pénteken memorandumot 
nyújtott ál MacDonaldnak. amelyben rámutat 
arra, hogy a kelet- és középeurópai államok 
helyzete egyre rosszabbodik és most már sür
gősen szükség van olyan intézkedésekre, ame- ■ 
Ivek lehetővé teszik a politikai békét és a gaz
dasági újjáépít ésl.

.4 világválság rombolása megdöbbentően 
mutatkozik egy angol lapnak 29 ország kivite
léről készült kimutatásában, amely szerint 
193 január havában 1689 millió dollár volt a 
2 • állam átlagos kivitele 1932 március hónap
ban pétiig 687 millió dollár A vezető országok 
kivitele tehát 1930 óta körülbelül 50 százalék
kal csökennt.

.4 francia köztisztviselők fizetését 5 száza
lékkal leszállítják \ I ram ia Bank aianvkész 
léte 82 milliárd Irank ennek ellenére Francia
ország is súlyosan érzi a világválság következ
ményeit.

Küldöttségek és magánosok 
nagy számban jelentkeztek kihallgatásra 

Zsitvay igazságügyminiszter előtt
Zsitvay Tibor ma este érkezik Kecskemétre a gyorsvonattal és holnap délelőtt

11 órakor fogadja a jelentkezőket, a városházán
Zsitvay Tibor dr. igazságügyminiszter. Kecs

kém. I < írszággyűlési képviselője ma. szomba
ton este S órakor a gyorsvonattal Kecskemétre 
érkezik.

A miniszter holnap délelőtt 1 1 órakor a vá- 
losházán. a főispán fogadószobájában fogadja 
az ;kat. akik előzőleg már jelentkeztek az audi
enciára. A miniszteri fogadásra a jelentkezési 
határidő ma. szombaton délben e.gy órakor járt

I. ;punk zártáig úgy a küldöttségek, mint a 
ma-4:inosok igen nagy számban jelentkeztek a 
fogadásra. Eddig a következő küldöttségek je
lentkezését Vették f i:

/<« ' ács Sándor apátplébános vezetésével a 
róni. kalh. cgvházközség kiildötts-ge az egyház 
tanyai viszonyainak rendezése tárgyában.
A S/< ilő-gazdák Egyesületének küldöttsége 
s'r i1' hán dr. karmánvfőtanácsos vezetésével.

Diadalkapu várja Kecskeméten 
az ötnapos kerékpárverseny indulóit
A/ egész országban példátlan érdeklődés ki- 
ri a/ ötnapos Magyarország körüli ker kpár- 

\ers--n>l. amelynek mezőnye vasárnap, az 
utolsó napon keresztülvonul Kecskeméten. A 
városon a versenyzők délelőtt 10 óra után fog
nak keresztülhaladni a már megállapított út
vonalon: Szegedi-út. Batlhvány-utca. Kossuth
tér. Sz íbadsá.g-lér. Rákóczi-út. Bethlen-körul.

\_______ . / L'1 zsidói l< mplom mell.dt

Nem a kerékpáros rém. hanem néhány 
túlbuzgó, de tehetségtelen magánnyomozó 
rémítgeti napok óta a város lakosságát
Június 22 i garázdálkodása óta fel sem tűnt a kerékpáros fiatalember a város 

utcáin és még kevésbbó vitt véghez újabb merényleteket
A KrcsAvmétí Lnp;k június 23-án megjelent j <s«A június 22. ntún /mc/úA « rendőriig tudo- 

s.-ámáhan érthető feltűnést keltett tudósítás-
ban számoltunk be arról. hogy előző napon. 
Unius 22-én egy szürkeruhás fiatalember tűnt 
fel kerékpárján • kecsk *méti utcákon s a járó
kelő fiatal leányokat, asszonyokat a kezében

- i vagy jumibotta! dui x án inzul 
lálta. Első beszámolónkban csak két áldozat 
nevét említettük fel. mert a rendőrségen mind
össze ez a két úrileány telt feljelentést. A Kecs- 
l,eméti Lapok közlése nyomán azután még ha
tan jelentkeztek olyanok, akiket ugyanezen a 
napon korbácsolt meg az azóta

.kerékpáros rém“

név alatt országos hírnévre szert tett fiatal-
< ... .Most a tárgyilagos igazság kedvéért meg kell 
állapítanunk, hogy

június 22. óta újabb merénylet nem tör
tént.

újabb feljelentést a rendőrségen senki sem tett. 
Mint a rendőrség feljegyzései bizonyítják, a 
kerékpáros fiatalember már június 22. előtt is 
követett el Kecskeméten Hasonló merénylete
ket, még pedig öt cselben, azonban ezeket is

Majsajakabszállás lakosainak küldöttsége 
pusztájuknak Kecskeméthez való csatolása 
ügyében. A Középmagyarországi Automobil 
■: luh és a helyi Idegenforgalmi Iroda küldött- 
•ége Horváth Ödön dr. szerkesztő és Szabó 
József mérnök vezetésével. A Gazdák Tej- 
-/övetkezetének küldöttsége Szappanos István 
xrzetésével. Az állami és városi alkalmazot
tak nyugdíjpótló egyesületének küldöttsége 

ijda István vezetésével. Vigh János és
társai kérelme a háztulajdonosokra morató
rium kiterjesztése tárgyában.

A jelentkezett magánosok száma meghaladja 
a százat. A jelentkezők túlnyomó része állás
hoz. való juttatás, italul'-rési engedély és végre- 
hajlói kinevezés ügyében keresi fel az igazság- 
ügyminiszlert.

diadalkapu várja, amelynek tövében a város 
v ez tőségé hűsítőkkel fogadja az erre bizo
nyára már sz< imjazó kerékpárosokat. A rend
őrség az útvonal biztosítására meglelte az in- 

! tézkedéseket.
A nézőközönség tájékoztatására az. .4z Est 

. külön kiadást adott ki. melyet az átvonulás
< Lat ingyen fognak szétoszlani.

masara.
Ezzel a lénnyel szemben
tele x ’in a város azzal a hírrel, hogy 
Kecskeméten nap-nap után feltűnik a 
kerékpáros szörny és derűrc-borura kor
bácsolja végig az utcán a védtelen járó

kelőket.
szomorú, hogy bőven akadnak újságok is. 

amdxek helyet adnak ennek a bolond híresz
telésnek és

úgy tüntetik fel Kecskemétet, mintha itt 
nyakló nélkül lehelne az utcán garázdál
kodni és a rendőrség mindezt ölbetelt ke

zekkel nézi végig.
A Kecskeméti Lapok munkatársa kérdést in

tézett a kerékpáros fiatalember után indított 
rendőrségi nyomozás irányítójához, aki a kö
vetkezőkben nyilatkozott:

A szenzációhajhászás napok óta olyan 
jelentéseket közöl a ..kerékpáros frontról-, 
amelyek egyenesen a fantasztikum világába 
tartoznak. Egy szó sem igaz abból, hogy június 

■ 22. óta is követett volna el merényleteket a ke
rékpáros fiatalember. A helyzet az. hogy



kecskeméti lapok

ih ni a kerékpáros rém. hanem néhány 
túlbuzgó. de tehetségtelen magánnyomozó 
rémítgeti napok óta Kecskemét lakossá

gát.
Az újabb garázdálkodásokról szóló hírek 

é.s azok a ..szenzációs" adatok, amelyeket a 
garázda fiatalember kilétére vonatkozólag a 
buzgó magánnyomozók mellet verve feltálal
tak.

etívtől-egyig légből kapottak

és cak arra jók. hogy a rendőrség munkáját 
megnehezítsék <■> a nyomozást únos-untalan 
tévútra vezessék.

A szenzációba jhászó közlemények leg
utóbb már konkrét neveket is említettek, olyan 
fiatalemberek név t. akik valóban itt élnek 
Kecskeméten. Ezekre a ..gyanús" fiatalembe
rekre a nagyhangú magánnyomozók különös 
súllyal hívták lel a rendőrség figyelmét, utalva 
arra, hogy ezek a ..döntő" adatok saját nyo
mozásuk eredményei.

\ közleményekben megjelölt fiatalembe
rek azután önként jelentkeztek a rendőrségen, 
felhálxirodva tiltakoztak az otromba vád ellen 
és magától érlelődik, hogy

az általuk önként vállalt szembesítés is 
<*ak arra az eredményre vezetett, hogy a 
nyilvánosság előtt durván meggyaiiusitott 
t’ italrnitn rcknek az égvilágon semmi kö

zük sincs a merényletekhez.

A magánnyomozók tehát legjobban len
nék i i sutba dobnák szimatukat, leteiinék a 
tollal és hagynák a nyomozást azokra, akik
nek hivatásuk körébe tartozik s akik, szerény
telenség nélkül mondva, valamivel mégis töb
bet értenek ehhez, mint azok, akik

hívatlanul feltolakodva ütik heh* az orru
kat olyan dolgokba, amikhez semmi kö

ztik sincs.

Eddig tart a nyomozást vezető rendőrtiszt- 
xím-Iő nyilatkozata, amely a kellő értékre szál
lítja le a ..szenzációt" és híven megvilágítja a 
kecskeméti utcai brutalitások történetét.

A Kecskeméti Lapok munkatársa megálla
pította azon hölgyek névsorát, akik június hó 
22 a szenvedlek sérüléseket: Bőd ács Etelka. 
Bábiczky Juliánná, Kalz Sári. Torma Jánosné. 
liánffi Bözsi. (.sorba Júlia, l'dvardy Maria és 
Nyikos Móniit. Május hó folyamán szenvedtek 
sérüléseket a kerékpáros fiatalember korbá
csától: .Scfíes Irénbe és Ibolya. Decsics Juliska. 
Dékáni/ Ibis és 1). Szabó Eszter. A felsorollak 
nem mimi lettek jelentést a rendőrségen és a 
rendé, ségn.-k kellett kinyomozni személyazo
nosságukat. Legsúlyosabb sérülést Bodócs 
Etelka szenvedte, aki az ütlegelések hatása alatt 
eszméletét is elvesztette és személylcírást sem 
tudott adni a kerékpárosról.

A rendőrség a legnagyobb eréllyel folytatja 
a nyomozást é- minden tudomására hozott 
nyoin.vn elindul.

Összeroncsolta a lábát 
egy 8 hektós hordó 

Súlyos szerencsétlenség történt tegnap délután , 
l'els<>la jós határában. Hihocsek Eerenc 29 éves 
napszámos Sehnitzer fuvarozó üres kocsiján haknit 
a község fele, mikor egy árokbafordult teherko
csit vett észre. Hihocsek több társával készségesen 
sietett a kocsi kiemelésére, de közben súlyos sze
rencsétlenség érte. A kocsiról a kiemelés közben j 
lesodródott három meglelt boros hordó. melyek kö
zül az egyik, egy nyolc hektóliteres Hihocsek lá
bára zuhant.

Hihocsek eszméletlenül terült el a földön s csak i 
ötperces erőfeszítés után tudták kiszabadítani a 
hordó alól. Vérző lábakkal, szörnyű zúzódásokkal 
szállították be a kecskeméti kórházba, ahol ( serey- 
Pecliány Albin dr. igazgató-főorvos operációt haj
tott végre rajta. Hiliocsek jobb lábán nvilt törési 
szenvedett, több csont összezúzódott. a bal lábá
nak fejét félig leszakította a boroshordó dongája. 
A kórházban a nyílt törést gipszbe tették, a lesza
kított lábfejet pedig összevarrták. A gyógyulás 
igen hosszú időt vesz igénybe. Hihocsek állapota : 
rendkívül súlyos, életveszélyes.

Bíínper lelt egy városi közcyűlési beszédből
. Sok beszédnek sok az alja" örökérvényű 

mondás t. rmészelesen áll a városi közgyűlésre 
is. Ennek legutóbbi ülésén Pulius István th. 
bizottsági tag a szellemi munkanélküliek elhe
lyezése körül keletkezeit vitában, mint a vita 
utoLó szónoka, súlyosan megtámadta a szel
lemi munkanélkülieket, különösen ezek veze- j 
Ifijei. aki a munkanélküliek küldöttségét a pol- j 
: armrs! —hez és a főispánhoz vezette, bár név- | 
lég min nevezte meg. Az elnöklő főispán [ 
ugyan erek esen rácsöngetelt a szónokra, félbe- 1 
szakít-itta beszédé' azzal, hogy a közgyűlés i

Tizenkét 
négyszer parcelláztatott 
Kecskemét területére nézve Csonka-Magyar- 

ország második városa. Városunk területe 
163.241 kai. hold (93.941 hektár Debrecen 
nagyobb Kecskemétnél mert annak 95.779 
hektár a területe. A város földterületének több 
mint fele. X 1.628 hold szántóföld.

A város 47 pusztája illetve szőlőtelepe közül 
legnagyobb területű Bugac-puszta. Bendt 

László adótelekkönyvi nyilvántartó az alábbi 
érdekes adatokat közölte velünk Bugac-puszta 
területéről, művelt és parlagon hagyott föld
jéről. valamint a parcellázásokról.

A kiterített pillangószárnyhoz hasonló fek
vésű Bugac-puszta területe összesen 30.827 kát. 
bohl és léiát négyszögöt. Ebből szántó 5727 
kai. hold 592 négyszögöl, kert 22 kai. hold és 
138.5 négyszögöl, szőlő 314 kát. hol<l 927 négy- 
szögül. ró 2541 kát. hold Ultit négyszögöl, h- 
gelő 13.611 hold 1142 négyszögöl, erdő 6359 
kát. hold <833 négyszögöl és náda-> 179 hold 
788 négyszögöl. Bugacon földadó alá nen ■ s'i 
terület 20'd! hold Mt i négyszögöl.

Bugac területéből Kecskemét 111. varo, tulaj-

|| kedvence: párisi ^Horváth Béla hangversenyez

A kórházi betegápolás tij szabályozása
Megírta a Kecskeméti Lapok hogy a minisz

terelnök újból szabályozta a kórháziig^el- ami- 
n k kapcsán a kecskeméti nyilvános jellegű 
városi kórházai közkórházzá nyilvánította \ 
kecském.-li közkórházra vonatkozó rend. *lkez 
sek pénteken július l-én léptek él Hm 
Pechány Albin dr. igazgató-főorvos műnk.Har
sunknak az alábbiakban számolt b- < kórház 
ügyrendjének v áltozásáról.

A kecskeméti köz.kórházban a jövőben álta
lában minden beteg (akár fizető, akár szegény- 
bclegi köteles a felvételkor hatósági vagyoni 
bizonyítványt felmutatni. Nem köteles ily bizo
nyítványt felmutatni: I aki az ápolási díjat 15 
napra előre fizeti: 2. aki ::z OTI-nek vagy más 
b. legsegelvzö pénztárnak tagja s végül 3. a 
sürgős szükség (életveszély) miatt tehet! betf-.. 
Ez utóbbi esetben a kórház a beteg lakóhelyé
nek illetékes hatóságától utólag bekéri •. va
gyoni bizonyílv áuv I. melyet :.z 8 napon belül 
köteles a kórháznak megküldeni.

Szülőnők a szeg.ányalap terhére csak a szü
lés megindulta v.d vehetők lel s a szüléstől 
számított 10 napig ápolhatók. Ettől csak külö
nösen indokolt (szövődmények1 esetben lehet 
eltérni.

Eertőző betegek csak akkor vehetők fel. ha 
az elsőfokú egészségügyi hatóság igazolja, 
hogy elkülönítésük, illetve felvéti lük feltétlen 
szükséges.

Elmebetegek általában nem véli.-tők fel. 
mert a kórháznak megfelelő ehmsiszlálya 
nincs. Sürgős esetben azonban, ha az elme- 
meirfigyelöben hely van. az igazgató ideigle- 
neo n vehet lel elmebeteget.

A kórház a jövőben is számít fel a közős
osztályon az ápolási díjon felül bizonyos díja
kat (röntgen, speciális gyógyszer1, de orvosi 
dijakat csak a külön osztályon fekvő betegek 
lilán lehet felvenni.

\ kórház gazdasági ügyeit a jövőben a kór- 
házügyi bizottság intézi Zimay Károly polgár
mester elnöklete alatt. A pénzügyeket még ez
után megjelenő rendcici szabályozza majd 
valószínűleg az állami kórházak mintájára. 

ne < lóit senki! m-.-.i lehet becsületében sér
teni és rágalmazni, Pulius István azonban ek
kor mái meglett, súlyosan támadó kijelenté
seit.

\ szellemi munkanélküliek a közgyűlést kö
vető napon irtekezletet tartottak és ezen meg
állapodtak abban, hogy együttesen bűnvádi 
! Ij leütéssel cinek l’lilius István ellen. Sáyhy 
József dr. becsit lel sértés és rágalmazás minö- 
-íliti esetei miatt már meg is telte a feljelen
tést a büntető járásbíróságon.

év alatt 
a város Bugac pusztán 
dona 20.495 kát. hold 971 négyszögöl. Bugac- 
i lonostort. 6000 holdas köziegelővel. az 1863. 

• -ztend '-ben 50 ezer pengő forintért vette meg 
•os .. Eöldváry csalá Hói. >894 ben a Szent

1 tr.ílvi féle 6189 hold 863 négyszögöl területű 
bugaci birtokot Szentkirályi Kálmántól vette 
; i x Ka I i Elek polgármestersége alatt a város. 
Ez utóbbi birtok 2530 kai. !u>ld 1'>.‘,7 négy 
.-zögöl terül, lü részén a város saját maga gaz
dálkodik.

Az t ,,’sz Bugae-pusztán 15 száz, holdon te 
lüli birtokos van. köztük a város is. mely az 
utóbbi 12 év alatt négyszer parcelláztatott Bu- 
gacon. Az első alkalommal. 1920. évben a 
Szentkirályi Bugáéból 8.5 holdat. 1921-ben 793 
holdat és ugyanezen évben Monostorfalván 105 
holdat. 1930 június 1 t-én 380 parcellában 2502 
hohl 1036 négyszögöl földet parcelláztak ki. Az 
1931 augusztus 10-én történi árverés nem si
kerűit. mert a kiparcellázoll 130 hold közlege- 
’őbői C'ak néhány. egymástól távoleső részletet 
vásároltak •. a város ezért az árverést hatály
talanította.

Ezért < lőréiét hatókig a számvevőségtől egy 
öt 1 ik áth v •'ni a kórház pénz

ügyeinek és könyvelésének vezetésére.
'.'i.' lésünk •'/érint a k ízel jövőben elhe 

!• ezik a belső kórházból a Tüdőgondozó livivi- 
' ,■!(. mivel :> központosított gazdasági iigv 
v.z.-lés lebunvolitá'ára nagyobb helyiség sztik- 
sé-.x »s ! mostani gondnoki hivatal teljesen 
fik limaliar. annak az el helyezés.'re.

\z uj rendeletek bizonyára ■melni fogják 
majd a kórházak rentabilitását, de a jelen gaz
dasági helyzetet figyelembe véve valószínű, 
hugv hosszabb ideig lényegesen esni lóg a kór
házak bel. gforgalm i. valamint bevétele mivel 
I ^zegenvbeh gck és az () I I betegei a kórházi 
létszámnak csak 50 60 százalékát lelték ki.
A íizvL> betegek közül pedig igen kevés tud 
felmutatni vagyoni igazolványt, illetve 15 
napra előre befizetni az ápolási díjat

Kenéz Zoltán dr. 
nyilatkozata az ügyvédi zárt

létszám ügyében
A Kecskeméti Lapok pénteki számában tudósí

tást közöltünk az Országos Cgyvédszövelség kecs
keméti osztályának közgyűléséről. \ beszámolóval 
kapcsolatban Kenéz Zoltán dr. a kővetkezők koz 
lését kéri:

A közgyűlésen elhangzott felszólalá,somban 
rámutattam arra, hogy az ügyvédség évszázadok 
óta szabadságának és függetlenségének köszönheti, 
hogy ilyen magas szellemi nívóra emelkedett. En
nek a színvonalnak fenntartása érdekében tilta
kozásomnak adtam kifejezést az ügyvédi zártlét 
szám behozatala elten és indítványoztam. hogy 
mindazokat a törvényeket, amelyek az utolsó év 
tized alatt az ügyvédi pálya túlzsúfoltságai előidéz 

1 tek. a törvényhozás sürgősen változtassa meg. Ha 
I ez megtörténik, nem lesz szükség semmiféle zárt 
; létszám megvalósítására

Hirdessen a „KecskemétiL;i|>ok“-b<in
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Egy végzetes foxtrott
Riport arról, miként kerülhet huszonnégy órára a rendőrség őrizetébe 

az elegáns asszony azért, mert táncba ment egy ismeretlen férfivel 
PAÁL JÓB EREDETI RIPORTJA

Venezia—Lido. 1932 július elején.
(Copyright.)

A strand elegáns, mondain szállodájában 
néger jazz fújja a legújabb slágereket, kint a 
piaggán elüli már az élet, a tarka és fantasz
tikus pizsamák ott hevernek a kapanák szek
rényében. egv-egy vitorlás kint vesztegel a vi
lágítótorony tájékán. - bizonyára nászutasok, 
boldog szerelmesek ringatják magukat a 
hullámokkal. itt pedig a parketten egy
mást követik azok a táncok, amikről annyira 
eltérőek a vélemények. Nagyobb internacioná- 
lis társasággal ülök a rokokkó-asztalnál, arról 
folyik közöttünk a vita, vájjon helyes-e az. ha 
a férj nem engedi meg. hogy a felesége vad
idegen emberrel táncoljon.

A vélemények eltérőek. Akadnak, akik he
lyeslik azt a ma már különösen fürdőhelyen 
divatozó szokást, hogy X úr megálljon az asz
talom mellett és szó nélkül elcipelje az olda
lam mellől a hitvesemet; többen vannak azon
ban. akik arra esküsznek, hogy a feleségüket 
sohasem engedik idegen emberrel táncba 
menni.

A vita során egyszerre csak megszólal az 
..elegáns asszony**, akit nagyon jól ismernek 
az otthoni társasági életben is. Onagysága az 
esztendő legnagyobb részét külföldön tölti, 
arról nevezetes, hogy a gadrobjában vagy har
minc estélyi ruha lóg a nyolc vagy tíz belépő 
mellett. Ma hermelin cap fedi a testét és az 
ékszerei sok-sok embert rántanának ki a krízis 
hullámaiból. Pár héttel ezelőtt még Abbáziá
ban találkoztam vele, ott táncolt mindennap a 
Palace terraszán. tavaly Pöstvénben láttam a 
Thermiában, de találkoztunk egymással már a 
nizzai Negrescoban is.

Két hónappal ezelőtt Luganoban voltam, 
meséli a hölgy — és ott esett meg velem ez 

a história, amely talán eldöntheti a vitát.
Egyedül ülök a legelegánsabb hotel hali

jában. sajnos, nem akadt társaságom. Egy
szerre csak egy igen jól öltözött fiatalember 
hajlik meg előttem és táncra kér. Foxlrottot 
játszott a zene és én. őszintén szólva, öröm
mel mentem táncolni az ismeretlennel. Tánc 

Élő — az élővel...
Irta Dny káné Sípos Margit

Már jóval előbb beharangoztak. Panni elké
sett a templomból- Rámás csizmája szaporán 
kopogott a deszkapallón. Vigyázva húzta be 
maga után a templomajtót. Nem furakodott 
előre az asszonyok padjába. — csendben le
kuporodott a házasemberek mellé. Sugdosás, 
mozgolódás támadt. Bár csak a szemepilláján 
szűrögette a nézést. Matula Pali mégis félre
vitte az éneket. Kántor uram hiába fojtogatta 
az orgonát. Pali nem talált vissza. Kijövet 
Binya Gvura oda is szólt Harangozó Szabó 
Marcinak:

Láttál-e már ilyen fehérnépet, sógor, 
amióta kétágú vagy? Hogy az a jó Teremtő 
bűnül ne vegye de melegem lett mellette.

Mér nézted olyan nagyon? — morogta 
foghegyről Marci. Félős.

— Nem fél a kis hal a nagy víztől, sógor, 
nevetett (ivura. Nem tudom, szegény 

ura mit csinálhat a másvilágon?
Hát . . . aki ilyen takaros menyecskét 

*húgy itt ezen a világon . . az bizony fészke- 
lődhet a másikon, — sóhajtott Marci- — 
Csuka örzse. a kenőasszony mondta az este, 
hogy az ura úgy néha, leginkább zivataros 
idölM-n hazajár. Tegnap is éjféltájban na
gyon rázogatta az olajtól. A hízó olyan barát 
ságosan megröfögte, mintha csak vakargatták 
volna, örzse másnap égett kenyérhéjat rakott 
parázsra, avval füstölte ki Panni házabelsejét. 
Régen tudott dolog, hogy annak a szagát a 
lélek nem .szívelheti.

— Én ammondó vagyok, sógor, hogy 1. i már 
u hízót meglátogatta, alighanem benéz az a

után igen udvariasan megkérdezte tőlem, nem 
lenne nekem kellemetlen, ha helyet foglalna az 
asztalomnál. En az engedélyt szívesen meg- 

I adtam, az elegáns férfi leült melléin, disku- 
l válni kezdtünk. Megállapítottam, hogy isme

rősöm igen müveit sokat utazott ember, hibát
lanul beszélt franciául, németül, olaszul és an
golul. gyárosnak mondta magát és — még 
csak kurizálni se kezdett. No igen, mert nem 
volt ideje hozzá. Alig hogy leült az asztalom
hoz. megjelent ott egy boy, igen udvariasan 
felkérte az én kedves asztaltársamat, hogy fá
radjon be egy pillanatra az igazgató irodájába.

K<*dves mosollyal a szája szögletében kelt 
fel barátom az asztal mellől, bocsánatot kért 
tőlem, hogy ..pár pillanatra" kénytelen egye
dül hagyni.

En aztán türelmesen vártam.
Vártam egy negyedórát, vártam egy fél

órát. Közben kikosaraztam azokat, akik táncra 
kértek. Vártam egy órát, vártam két órát. Az
tán megdühösödtem. Most már nem kért fel 
táncra senki, hiszen mindenkit kikosaraztam 

I az idegen miatt. Dühösen fizettem ki a szám- 
i Iámat, a portásfülkéhez léptem hogy elkérjem 

a szobám kulcsát és felmenjek lefeküdni. A 
portás legnagyobb csodálkozásomra nem adta 
át a kulcsomat, hanem azt mondta:

= Kérem, madame, legyen szíves, fáradjon 
be a hoteligazgató szobájába, valami elintézni 
valója van ott.

Nem tudtam, miért invitálnak a hotel
direktorhoz. de szó nélkül bementem. Három 
úr ült a szobában. Három, előttem ismeretlen 
úr. Udvariasan hellyel kínáltak meg és erre 
megszólalt az egyik:

= Figyelmeztetem, madame, hogy nincs 
semmi célja a tagadásnak, az ön cinkosa már 
mindent bevallott!

— Azt hittem, hogy a világ esik össze ve
lem. éreztem ugyan, hogy itt valami tévedés 
történt, de azzal is tisztában voltam, hogy nem 
akadályozhatom meg azt. hogy ne törjön ki 

I egy mindenképpen kellemetlen botrány.
— Kétségbeesett arccal mondtam az urak- 

' nak. hogy kérem, mit akarnak tőlem, nekem 
nincsen cinkosom, én nem tudok semmit, en

feleségéhez rs. Valami kívánsága van szegény 
Pistának, rossz sora lehel odaát.

• Szétszéledtek a járókelők, a beszélgetők 
elköszöntek. Fehérfalú kis házak kéményei 
jószagú füstöt pipáltak, a kisajtók egymásután 
bekapkodták a hazatérőket. Panni egyedül bal
lagott az új cserepes házba. Nem várta senki. 
A mostohája gonosz asszony hírében állott. 
Azt beszélik róla, hogy kiskorában lovat szo
pott. Reggeltől estig szomszédok Ugv szórja a 
pletykál, mint más dolgos emberfia a polyvát. 
Minden szem pletykamag. amit elszór, termő
fává terebélyesedik, a végén azt se tudja, me
lyik ága-hajtása illeti őt. de annál dühösebben 
ojtja tovább. Kerítetlen. piszkos portájánál 
csak az erkölcse lehet kerítetlenebb. Mikor öz
vegységre jutott. Pannii nem tűrte tovább, pe
dig jó teremtés volt az akkor is. Egykettőre 
férjhez adta a göthös Bugyi Pistához. Két na
pig tartott a lakodalmuk. Pista végigköhögte. 
Harmadnapra vért hányt, hat hét múltán desz
kát árult. A halottkém kiment hozzá, megszo
rította a lába ujját s hogy arra se ébredt fel. 
rálegyintett. aztán jókora verébfej betűkkel 
beírta a nagy könyvbe. Neme: Férfi. — A ha
lál oka: Aszály. Ezzel hivatalos ténykedését 
befejezte.

Panni a jelenlévők állítása szerint — bor
zasztó szépen rítt, l’gy megcifrázta, hogy ha 
Pista a magasságon egekből véletlenül ráismert 

örülhetett a lelke. Gyönyörűségesen eltaka
rították. nem lehetett semmi panasza. És 
ehol-e, most mégis hazajár. A füstölés nem 
használt, el kel) vinni Pannii Jászfényszarura 
a ..látóember**-hez. az. megmondja, mi lelheti 
szegény Pislát. Tud a lálóember mindent, hogy 
kinek milyen állapotban van az eltemetett hoz
zátartozója. az új lajbiját adták-e rá. vagy az 
ócskát, az itt maradottakhoz mi a kívánsága. 

gem hagyjanak felmenni a szobámba, mire az 
urak közül az egyik — később megtudtam, 
hogy a helybeli rendőrkapitány moso
lyogva. de szúrósan a szemeim közé nézett.

= Az előbb a montecarloi rendőrség meg
keresésére — mondotta — letartóztattunk egy 
körözött nemzetközi szélhámost. Az illető úr 
az Ön társaságában ült a szálloda halijában. 
A körözőlevél szerint az. illetőnek cinkostárs
nője van, a közölt személyleírás ráillik önre, 
tehát mégegyszer mondom, madame: nincs sok 
értelme a tagadásnak.

En sírva fakadtam, éreztem, hogy a hotel
igazgató a pártomat fogja, de éreztem azt is, 
hogy < bből a csávából bajosan lehet kiszaba
dulni. Az urak lehozatták az útlevelemet, tüze
tesen megvizsgálták, aztán hosszas tanácsko
zás indult meg arról, hogy mi történjék velem. 
Végül közölték a határozatot: egyelőre a szo
bámba megyek, onnan nem mozdulhatok ki, 
egy detektív fog őrizni, a rendőrség telcgrafál 
,il>ba a városba, ahonnan való vagyok és a táv
iratra adandó választól függ, hogy mi lesz a 
további teendő. Szerencsére városom rendőr
főkapitánya jól ismeri a férjemet - aki tekin
télyes divatkereskedő —, jól ismer engem is 
és így másnap estére megjött a kimerítő vá
lasz. Szerencsémre még a férjem sem sejtett 
meg semmit a kalandból. A rendőrkapitányom 
igen diszkrét férfiúnak mutatkozott. Engem 
bocsánatkérések között helyeztek újra szabad
lábra és elmondották, hogy ..cinkostársam** a 
legveszedelmesebb szélhámosok közé tartozik. 
Az a trükkje, hogy jól öltözött hölgyekkel is
merkedik meg. ezeknek csapja a szelet, egész 
este velük táncol, ezalatt aztán a cinkosa fel
megy a hölgyek szobájába és onnan elemei 
mindent, ami csak elcmelhető. Hogy mi lett 
vele, azt nem tudom, én másnap elutaztam 
Luganoból és egyhamar nem is megyek oda 
vissza. Nekem elég vöt a luganoi kaland egy
szer.

= És mondja csak, nagyságos asszony. — 
fordul a hölgyhöz a feleségem. — azóta nem 
láncol idegen emberrel?

A zene ebben a pillanatban foxtrottba kez
dett. a hölgynek nem volt már ideje válaszolni, 
mert asztalunk mellett megállóit egy elegáns 
olasz főhadnagy, meghajtotta magát és a luga- 
noi kaland hőse a válaszadás előtt már moso
lyogva táncolt a csinos, de ismeretlen olasz 
katonatiszttel.
■ii™^
Fizessen elő a Kecskeméti Lapokra

Csodákat meséltek róla. Messze földet bejárt, 
sokat tapasztalt. Addig haza se .jött, míg szent 
Habakuk leheletét meg nem találta, pedig fél- 
esztendeig kereste. Hol akadt rá. hol nem, 
elég az hozzá, hogy hozott belőle egy kisszerű 
zacskóval. Itthon az asszony új cihát varrt rá 
anganétból. Este fejés után átlehelték s az új 
cihát ládikába csukták. Aki a zacskót meg
csókolta. azt mindenfajta betegség elkerülte. 
Kappan Mári látta szóról-szóra így igaz.

örzse nénit így ősz elején bántani kezdte a 
fulladás, készülődött a látóemberhez. Pannit 
is hajlandónak mutatkozott magával vinni.

Goromba szél fútt a Mátra aljáról azon a 
lucskos, ködös hajnalon, mikor a kél sógor a 
lovakat befogta, hogy Panniékat elfuvarozza 
Jászfénysz.arura a látóemberhez. Gyura — mi
közben a kisefát igazgatta meg is mondta 
nagy hozzáértéssel: ..Ha a Mátrám) fúj. igen 
csak savanyú.*’ Marci elemózsiát, vagy mit 
dugdosott a saroglyába. Fanninak szénából jó 
puha ülést csinált, örzse néni a falu másik 
végén ül fel. Az éjszaka beteg lett a jegyzőné, 
még indulás elől megkeni. Tágra eresztett kóc- 
madzag-gyeplővel. kényelmesen kocorászva 
biztatták a lovakat.

Marcinak aggodalmai támadtak:
Kár lesz Örzsét magunkkal vinni, nem a 

mi nyájunkhoz tartozik. Nem bizonyos, hogy 
szent Habakuk engedi-e neki a zacskói meg
csókolni.

Gyura nagyot szilt az orrán.
Én ammondó vagyok, hogy az az áldott 

szent beleegyezik. Annak minden jámboréletű 
lélek egyforma, nem csinál külön bíizetet. No 
meg aztán - azér szent, hogy ne ellenkezzen.

Marci feladta a legnehezebb kérdést:
— De a látóember megengedi-e?
Gyura az ostorral hátrabökött.
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Életbe lépett a rendőrség fegyverhasználati 
jogáról alkotott 1932. évi XIII. t. cikk

Az utóbbi időben a rendőrség több tagja ellen haló- ' dósok elhárítása céljából jogosult fegyverhaszná
ltai kimenetelű merényletet követtek el. aminek oka ' latra, hanem akkor is. ha ily támadások harmadik 
nagyrészt az volt, hogy a rendőrség fegvverhaszná- személy vagy személyek ellen irányulnak és azok 
tatára vonatkozó jogszabályok hiányosak voltak és elhárítására az ellenszegülés legyőzése céljából 
csak a jogos védelem jogszabályainak határai kö- ; szükség van.
Zötl nyúlhatott a rendőr fegyveréhez és használ- 1 A zárt rendben fellépő rendőrség tömeg ellen 
Katta azt. ' szintén jogosult fegyverhasználatra az ellenszegülés

A törvényhozás helátta ennek az állapotnak tart- legyőzése céljából, azonban a fegyverhasználatot 
hatatlanságát és a rendőrség fegyverviselésre jogo- megelőzőleg ennek bekövetkezésére figyelmeztetést 
suli tagjait fegyverhasználat tekintetében ugyanoly tartozik adni, amit csak akkor mellőzhet, ha i 
jogokkal ruházta fel. mint amilyennel a m. kir. késedelemmel veszély jár.
csendőrség már eddig is bírt. A 4 szakaszból álló törvény 1. szakasza 6 pont-

A rendőrség fegyverhasználati jogát az 1932. évi bán foglalja össze azon cseleket, amikor a rendé.r 
június hó 25-cn lépett életbe s így a rendőrség vagy a rendőrség fegyverét használhatja és feljo- 
fegyverviselésre jogosult tagjai szolgálatuk teljesí- , gosítja a belügyminisztert, hogy a fegyverhaszn i- 
|ése közben ért esetleges megtámadtatások vihari- f latra vonatkozólag a részletes utasítást a törvény 
tása végett vagy az életet, testi épséget, személyes I korlátáin belül kibocsájthassa és megállapíthassa 
szabadságol veszélyeztető magatartás esetén fegy- j azt. hogy a rendőrség fegyverviselésrejogosult tag- 
vgrüket használhatják. ' jai szolgálatuk teljesítési közben mily fegyverek t

A törvény szövegéből világosan kitűnik, hogy kötelesek viselni.
nemcsak a rendőr saját személyét ért ilyen tárna- —

Miniszteri rendelet szabályozza, 
mikor szükséges a kémények kiégetése 

A kéményégetésért különdíj nem szedhető

Gábor úr telepén, az Izsáki-úti hengermű-malomnál

Az ipartörvény egyik legfájóbb része volt, mely 
nemcsak a városi lakosságot érintette sérelmesen, 
hanem még inkább a tanyaiakat, az az intézkedés, 
amely kötelezővé telte a kémények kiégetését. Ez 
a rendelkezés súlyos szankciókkal megkövetelte a 
kémények minden évben való kiégetését, ami nagy 
terhet rótt a háztulajdonosokra, mert a kémény
seprő a törvény rideg szavaihoz ragaszkodva égette 
a kéményeket s a műveletért magas dijat szedett. 
Könnyen kiszámíthatja bárki, mekkora összeget 
adózott e címen Kecskemét lakossága.

Sok panasz hangzott el emiatt a rendelkezés 
miatt és igen sok alkalommal sürgette a lakosság 
az orvoslását. Végre a beliigv- és a földinívelésügyi 
miniszter együttes rendeletével megszüntette az ed
digi állapotot Az új rendelet, amely a hivatalos lap 
június 26-iki számában (a kér. min. 1932. 113. 
420. sz. rendelet1 jelent meg. a következő intéz- 
kedéseket tartalmazza:

Mikor kell a kéményekéi kiégetni
A r-ndel t legelőször is kimondja, hogy a ké

Ott a malac a sári >glvában.
Ezzel minden kétség eloszlott, örzsc néni az 

akácos végéről kézzel lábbal int.■géléit. Meg
áll dl.tk. felvették s a célnak megfelelő áhitat 
t d rázalták maguk it egészen Jászfényszaruig.

A látóember felesége illendőim fogadta az 
rkezőket. Mélységes sóhajtással terelte a ma

lac.it a hátsó udvarba, mintha ez a művelet 
fel. tle nehezére esnék. Örz.se néni csak egy bú
bos jércél hozott. A kisimoká járói szeretne 
egyetmást hallani. nem mellettit el a tevne 
I ■-ér •. Öthetes volt az ártatlan. egy jérce 
* lég érle. talán még túlságosan sok is.

Pörkölésre fűtőit kemence padkáján ült a 
lálóember Fogatlan szájával rongyba csavart 
pipacsutorán pampogott. Háta mögött púposra 
nvii jtózko I »|| a macskája. Jól éltek, ráérlek 
unatkozni.

Panniék csöndben jöttek beszélni nem volt 
szabad. A lálóember rémi tőén tudományos, 
szinte a feje is füstölög tőle. nem kíváncsi a 
inasok k isüt fújni való, összevissza beszédjére. 
Tudta ő. hogy kik és miért jöttek. Fanninak 
megmondta, hogv Pislának hiányzik az új 
csizmáj:i. elf< h jlctlék mell.- lenni. Most 
már nem lehel a boldogultál háborgatni, ha
nem küldje a csizmát őhozzá, az éppen any- 
nvit számit, mintha mellé lelték volna. Örzse- 
nénit megvigasztalta. hogy a kisunokáját slin- 
gell ingerekében, bodros fejkölőcskével. sok 
kőds ggcl • z.epen ellátták hagyja nyugodni az 
apró cselédkét. majd lesz helyébe másik.

A zacskót sorba csókolták, semmi fonnaka- 
<|ás niuu történt. j szent se költözködött.

Hogy ilyen jól bebiztosították az egészségü
ket. örömükben betértek a kocsmába. Estig 
iddogáltak. Az emberek maszatosan kapatosak 
lelt k. az asszonyok szeme is keresztbe állott. 

ményseprő a kémények tisztítása alkalmával kö
teles a kémények alsó nyílásánál összegyűlt kor
mot mindenkor eltávolítani.

Azokat a kéményeket, amelyekből a kormot ren
des sepréssel el lehet távolítani, kiégetni nem sza
bad. Azokat a kéményeket, amelyeknek elszurko- 
sodása rendszeres sepréssel sem gátolható meg. 
szükség esetén kiégetéssel kell újból tisztává tenni.

Munkadij nem szedhető az égetésért
A kéményseprő vagy üzletvezetője köteles ki

égetés előtt a kéményt megvizsgálni. a kiégetés 
után a kéményt újból felülvizsgálni és köteles a 
kémények kiégetéséről a tűzoltóságot megfelelő 
időben előre értesíteni.

A kéményt csakis akkor szabad kiégetni, ha 
szerkezete a kiégetést veszély nélkül kibírja, ha 
teljesen jókarban van. a padlásíirben tisztító ajtaja 
nincs s ha a kéménybe nincs faszerkezet beépítve. 
Csakis szélcsendes vagy rendes időben és csakis a 
délelőtti és a kora délutáni órákban szabad a ké
ményeket kiégetni Ha az esetleges tűzoltás sziik-

Reggelre értek haza. Vtlalan utakon, a maga 
esze szerint vitte őket a három ló. mert 
*-vura előrelátásból a harmadikat is befogta 
Máskor is járt itt. tudta, hogy jó erős kapcsos 
kocsi kell alájuk, mert visszafelé a falubeli 
holtak mind felülnek. Másnap a kérdezőskö- 
dőknek igen nyomatékosan elmagyarázta, 
hogv még most is csupa tajték a három ló. 
olyan nehezek voltak a megholt lelkek.

Panni elküldte a csizmái, de nem ért sem
mit. Pista továbbra is hazajárt Úgy zörgőt t 
i k uu ívben mint ördög a dióhéjban. A me
nyecske a félelemtől tökmagszínűre változott, 
csak a két fekete szeme parázslóit. Kimondták 
rá az ain. nl: nem éri meg a tavaszt.

Sugár Varga András trombitásnak kitcllett 
a három esztendeje. Ferenc Jóska hazaengedte. 
Nehezen, az igaz, de András semennyiért se 
maradi. Házasodhatnék ja támadt. kereken 
megmondta. Hozzáfogható szép szál legény 
nem sok kerülközött a tahijában. A nap is ar
ról kívánkozott felkelni, amerre András a ké
pesfelit fordította. Ha úgy istenigazában bele 
liijt a trombitába, lepattogolt a pirosszélű por- 
cellángomb az ingenyakáról. Ha meg regge- 
ieiukint a kulnál. mosakodás után az izmait 
neki feszítette a szélnek, az ember azt hitte, 
■hogy csak azért nem mozdítja ki helyéből a 
tornyot, mert nem akarja.

Mióta hazakerült, gazdálkodott Amint ko- 
< sin a szőlőbe igyekszik látja ám. hogv egv 
jóformájú asszony gyalogol előtti* az úton, 
l ejkötöje pántlikája lilwg-lobog utána. Beéri, 
megismeri, ráköszön.

•Jó reggelt. Panna!
\djon Isten. András'

De régen láttalak . . . még jánykorodba

cséplést vállalokmii a legjutányosabb áron. mii
Nem kell hozni se szenet, se fát,

nincs húzatási költség, nein kell adni gépésznek és 
szemészetének kosztot, szóval semmi mellék költ*

Tisztelettel:

■■ MOLNÁR FERENC H9
Izsáki-úti hengermű-malom. — 1601

ségleleire a közelben kellő víz nincs, akkor az 
égetés megkezdése előtt megfelelő mennyiségű vi
zet kell oda készíteni.

A kéményseprő a kémények kiégetésével kapcso
latosan munkadij fizetésére vagy költség megtérí
tésére igényt nem tarthat.

Büntető szankciók
E rendelkezések megszegése, amennyiben súlyo

sabb büntető rendelkezés alá nem esik, kihágás, 
amely kétszáz pengőig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő. A büntető eljárás a rendőri büntető
bíróság hatáskörébe tartozik. Harmadfokún a ke
reskedelmi minisztérium előadójának részvételével 
a belügyminisztériumban szervezett kihágási tanács 
dönt.

E rendelet 1932. július hó 4-én lép életbe.

GYÁRFÁS-szálloda. 
penzió Balatonlelle 
Telefon 17. Az előkelő közönség
üdülőtelepe teljes üzemben. lt>28 

. . hov i sietsz*
A szőlőbe. sütötte le a szemét Panni.
En is <■. kimegyek, gyere a kocsimra, el

viszlek.
Nem ülhetek fel. András . . . rosszal gon

dolnának rólam . . . meg is szólhatnak.
Hát gondolni éppen gondolhatnak, amit 

akarnak, de szólni . . . azt nem lehel . . . azt én 
nem engedem . . . — már emelte is Pannii a 
szekérbe maga mellé. Fél kézzel a gyeplőt 
I :gta. a másikkal Panni reszket sét vigyázta. 
Tovább beszélt hozzá:

Hallom, hogv még most is a holtakkal 
iársalkodsz. Pedig nem használ az örökös rí- 
vás az iiycn szépszemű menyecskének. Most 
is a földbe nézel, ahelyett, hogy rám néznél. 
Holt csak holttal barátkozhat . . élő az élö- 
V' l. Fölfelé nézzél . . . messze . . . oda. a jege
nyék Iliié. . . Látod-e. mi van ott.

Nem látok semmit. András . . .
Húzódj hozzám közelebb... hál most 

látod-e’’ Magához ölelte Pannit, amúgy szí
vesen.

Panni ragyogódra színesedve, fénylő szem
mel nézett a legényre.

Most már látom . . . szivárvány! . . .
Az a . . . szivárvány! . . . neked adom, ga

lambom. elhiszed-e? . . .
Panni felszabadult, egészséges kacagással 

felelt:
Mindent elhiszek kigvelmedni'k.

í)ri>k úlöklöl való. <lnigu<v<in«yökl>öl fűzött 
;<-szómérzéssel, engedelinesn bújt a párjához, 
hogy az. ha szivárványt ígér neki... még azt 
is elhigyje.

így fújt le a hazajáró léleknek, lálóember- 
n k. szent H ibakuknak. de még örzse nénit is 
kiseprüzle a házból Sugár Varga András.

malac.it
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VENEZIA HOTÉL ASTORIA az. egyetlen komforttal berendezett magyar nzftlloda Ve- 
lenccbcn. Folyó hideg és meleg víz a sznuaiöan Kitűnő magyar konyha. Magyarul beszélő szálloda! alkalmazott minden 
vonal- és hajó érkezésénél. Al annoan kellemes úri magyar társasat} Magyar alkalmizotlak, ■■>■< gyár levelezés 1648

A Munkaközvetítő Hivatal 47 munkanélküli 
iparossegéd közül húszat munkához juttatott

alosagi MtiiiKaKo/vein**  nivaiai az elinti 
június hónapban 47 munkanélküli iparossegéd je
lentkező közül húszat munkájioz juttatóit. A hiva
talban június hónapban 2 asztalos, 3 bognár, 1 
borbély, 7 cipész. 1 csizmadia. 3 kovács, 2 lakatos. 
I papucsos. 1 férfiszabó-mester jelentkezett segéd
ért. Munkáért jelentkezett 17 munkanélküli segéd 
és pedig 6 asztalos. 6 bognár. 3 borbély. 9 cipész. 
1 csizmadia. 8 kovács. 4 lakatos. 1 papucsos. 8 
férfiszabó. A hivatal állásba közvetített 2 aszta
lost. 3 bognárt. I borbélyt. 6 cipészt. 1 csizmadiát, 
3 kovácsot. lakatost 1 papucsost. 1 férfiszabót.

Sport
A Magyarország körüli kerékpárverseny 

harmadik napján
a versenyzők Miskolctól Debrecenig 235 kilomé
teres utat tettek meg. Debrecenbe a következő sor
rendbe futottak be a versenyzők: - 1. Andrett
(olaszl. 2. Weissmayer (osztrák'. 3. Liszkay. 1. 
I.rős, 5. Németh. A nemzetek közötti csapatver
seny állása: 1. Magyarország A' csapata. 2. Olasz
ország. 3. Magyarország B* csapata. 4. Ausztria. 5. 
Franciaország. 6. Jugoszlávia. A verseny negyedik 
napján Hódmezővásárhelyig futnak a versenyzők, 
míg az ötödik napon, vasárnap vonulnak át Kecs
keméten. A kecskeméti átvonulás bizonyára a leg
nagyobb érdeklődés mellett fog megtörténni, hiszen 
a verseny kecskeméti helyzetéből már következ
tetni lehet a végeredményre is. Az első versenyző 
fél 10 óra tájban fog kereszliilfutni a városon.

A KAC futballistái és atlétái Kerekegyházán
A KAC. futballcsapata és athlétái vasárnap Ke- 

A jelentkezett 10 mindenes közül ötöt állásba jut
tatott a hivatal.

Nyilvántartásban maradt 1 cipész és 2 mindenes
munkaadó: 3 asztalos. 1 bognár. 1 borbély, 3 ci
pész. 5 kovács. 2 lakatos. 5 szabó és 5 mindenes
munkás.

\ hivatalnál 57 munkaadó cselédlányért. 3 ven
déglői alkalmazottért: 86 cselédleány és 5 vendég
lői alkalmazott munkáért jelentkezett. Negyven
kilenc leány és három vendéglői alkalmazott ka
pott munkát.

. rekegyhaza.n az olt.mi nagy Sportnapon szerepel 
I nek. \z. athléták és futballisták az új reáliskola 
] elöl autóbuszon indulnak vasárnap d. u. tél 2 óra- 
i kor. A vezetőség pontos megjelenést kér.

Il*ttalnuis érdtlődés a Kecskemét Nagykörös 
sportnap iránt

A KAC. vezetősége az összes szakosztályok bevo
násával tegnap népes értekezletet tartott a Kecs
kemét Nagykörös-sportnap megrendezése ügyé
ben. A verseny iránt, mely nemes vetélkedésre hív
ja a sport minden ágában működő ifjakat, igen 
nagy az érdeklődés. A végleges propoziciót a hét
fon megtartandó rendezőin zott sáj>i ülés fogja meg 
állapítani. Az elnökség ezúttal is felkéri az összes 
szakosztályok vezetőit és a rendezöbizotság tag
jait. hogy hétfőn este 9 órakor a Beretvás terra- 
szán feltétlenül jelenjenek meg.

Julius: általános pihenő
A KAC. és a KTE vezetősége elhatározta, hogy 

július hó folyamán nem rendez futballmérkőzést, 
hanem ezt az egész hónapot teljes pihenőre for- 

| dítja. Azonban csak az első csapat tagjai pihen

hetnek, mert az ifjúsági játékosokat sorompóba 
szólította a Kecskeméti Lapok nagy érdeklődéssel 
kísért mérkőzése.

Tahiban táborozik 
a Szilágyi Erzsébet cserkész- 

leánycsapat
A jövő évi világjamboree előkészítő munkálatai

ból a magyar cserkészlányok is kiveszik részüket. 
Június hó 25-től július 5-ig Tahiban fogja tartani 
a Magyar Cserkészleány Sövetség 490 cserkész- 
leájiy részvételével I. nemzeti nagy táborát.

A kecskeméti Szilágyi Erzsébet iparoscserkész- 
leánvok közül 15 cserkész vesz részt a táborozá
son. A résztvevők a következők: (iarassi Bózsi, 
(iazsó Mária. Kerekes Sári. Kiss Sári. Kökény Eta 
segédek. Máté Erzsi. Mészáros Mária. Nagy Mar
git tanulók. Nagy Bózsi, lliesz Margit, Slégl Mar
git segédek. Schuch Magda tanuló. Szabó Ilona 
segéd. Szűcs Mária. Tóth Júlia segédek. Egyben 
közöljük azoknak a munkaadóknak a névsorát is. 
akik a cserkészetnek nemzeti és társadalmi szem
pontból megértett, nagy jelentőségét méltányolva, 
nem sajnálnak időbeli és anyagi áldozatot nemze
tünk és magyar ifjúságunk jövője érdekében: 
Angyal Teréz. Itera Mihály, (iái Erzsébet. Gold- 
mann Ferenc. .S-c/n//er-cipőgyár, .Soós Károly.

A Magyar C.serkészleány Szövetség a cserkész- 
leánvcsapatok helyi tanácsának és szervező bizott
ságának tagjait lapunk útján meghívja és szívesen 
látja a táborban, ahol reggel 6 óra 30 perctől este 
7 óra 30 percig állandó munka folyik, amely tá
bortűzzel végződik. A táborban napi ellátást is 
nyerhetnek a vendégek, ha előre bejelentik érkezé
süket és igényüket az ellátásra. Közlekedés Buda
pestről a M. I T. 11. hajóval Tahiig. Onnan 15 
perces gyaloglás a táborhelyig. Hajójáratok az 
Eötvös-térrről reggel 8 óra 30 perckor. 11 órakor 
és d. u. 2 óra 20 perckor, vissza este 8 órakor.

A kecskeméti iparoscserkészleányok vasárnap 
reggel 3 óra 29 perckor indulnak Kecskemétről az 
ötnapi táborozásra, amelyre már nagyban foly
nak az előkészületek.

mir 'HP " ...... ji ,

IZSÁK JÓZSEF RT. |
VEGYÉSZETI GYÁR Magyarország legnagyobb festékkereskedelmi vállalata.

KECSKEMÉTI FIÓK FŐ-TÉR (TAKARÉK-PALOTA) |
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Mosószappan árakat 5'|()-al ismét leszállítottuk!
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Illatszerek, háztartási cikkek, padlófestékek, vegyszerek legolcsóbb bevásárlási helye.
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I ABBAZIA HOTEL CONTINENTAL
és depandanszai 1649

az adriai Riviéra legmodernebb és legnagyobb komforttal berendezett szállodája. Abbázia legszebb helyén. Kitűnő 
konyha. Tennisz, garage. Tenderi fürdő a házban. Appartementok fürdőszobával. TC'jSS ellálDS IDÁT 35 Illától líijCbt).

A mosoly országa
Bölcsesség

— Hé. gazduram, tilosba tévedt ez a két jó
szág! Kié ez a tehén és a borja?

Azt. hogy a tehén kié. nem tudom, csend
biztos úr. de a borjút, azt tudom

Kié 'hát?
A tehéné . . .

I

Székrekedésnél, emésztési zavaroknál, 
gyomorégésnél, vértódulásnál, fejfájásnál, ál
matlanságnál, általános rosszullétnél igyunk 
reggel éhgyomorra egy pohár természetes 
„Ferenc József keserű vizet. A belorvosi 
klinikákon szerzett tapasztalatok szerint a 
Ferenc József víz az ideális hashajtó minden 
jellemző tulajdonságát egyesíti magában. A 
Ferenc József keserűvíz gyógyszertárakban, 
drogériákban és füszerüzletekben kapható.

I

I

újdonságok
Debreceni idill

Kérem, igazgató úr. el tudnák-e sürgő
sen égetni a feleségemet?

Hogyne, csak tessék bemondani a címet 
ée kiküldjük a krematórium autóját.

- - Nem szükséges.
Hogy-hogy?
Mert “ ’ ' .....................

bán . . .

Ismeri a feleségét
Érdekes. Látod, szívem, ezt a cipőt szám 

szerint vettem és mégis nagy.
Hát persze, hogy nagy, ha a szád szerint 

vetted . . .

Ate. aH*. «*«t Wte. jrfbt a»a aVl a»a a<a Aht. aV. aH*. AÜfe Ate.

kapu-
I

A cigány és az etetés

az éhs.'-gtöl összeesett az utcán. Be- 
’e.lsö házba, ahol tejet és kalácsot 

Ketten fogták a félájult cigányt.

Az okos kibír
Alásszolgája. maguknak sem kibicelek 

tovább.
- Na. mi baj van. Lantos úr? 

Mert látom, hogy egyik sem tud játszani. 
Hol az egyik veszíti cl a partit hol a másik...

Nyaralási örömök
Háziasszony: Előre is megmondom, 

ágy sodronya nem eléggé ruganyos, 
napikban bizony kissé kemény lesz a

Nyaraló: Nem liaj. Majd az első napokban 
szállodába megyek aludni . . .

nagy
választékban

Diagnózis

Mondja, kedves doktor úr. de őszintén, 
nagyon rosszul vagyok?

llát olyan nagyon rosszul nincs éppen, 
de én a maga helyében folytatásos regény ol
vasásába már nem kezdenék . . .

I tazók egymás közt

Maga mivel foglalkozik, kolléga úr?
Nagyon rossz cikkel. Aki veszi, nem 

használja s aki használja, az nem veszi meg.
Ejha! És mi az. ha szabad kérdeznem'* 
Koporsó . . .

Öreg hiba

Na és miért találod olyan elhibázottnak 
a házasságodat ?

A feleségem egy fejjel magasabb, mint én. 
• No hallod, ettől még a legboldogabban 

élhetsz vele.
— De látnád azt a fejet. . .

ffr
Cáfolat

nem kedves . . .

(h atos

hogy az 
Az első 
fekhely.

Julius 4-től 30-ig hitelesítik 
Kecskeméten a mérlegeket és 

mérőeszközöket
Az Állami Mértékhitelesítő Hivatal helyisé

gében (Beniczky Ferenc-utca 10. szám) az 
alábbi időrendben lógják hitelesíteni a kecs
keméti mérlegeket és mérőeszközöket:

I. kér. július 4—5—6. V’. kér. július 7
9. 11 —12—13—14—15. VI. kér. július 
18—19. VIJ. kér. július 20—21—22 
Vili kér július 25 -26, IX. kér. július 25

Az Alsó- é> Felsőcsalános. Alsószéktó. Ágas
egyháza. Ballószög. Bugac. Helvécia. Kada- 
falva. Kisfái. Köncsög. Monostor. Matkó. Szol
noki-hegy. Törökfái és Városföld-puszták 
mérlegeinek hitelesítése július 27—28—29. és 
30. napjain történik ugyancsak a hivatal he
lyiségeiben. A hivatalos órák délelőtt 8 12-ig.
délután 2 órától 5 óráig tartanak.

A város polgármesteri hivatala ezúton is fel
hívja az érdekelteket. hogy a mérleghitelesítési 
kötelezettség elmulasztása súlyos büntetést és 
a hitelesítetlenül maradt mérlegek és mérő
eszközök elkobzását vonja maga után.

8
16

23.
26.

RITKA ALKALOM

Feldstein

Deutsch
divatáruházában, Kóttemplom-köz

Mielőtt a tisztelt vásárlóközönség szükség
letét beszerezné, kérjük, hogy raktárunkat 
megtekinteni és olcsó árainkról meggyőződ

ni szíveskedjék.

Nagy választék

íkarom. hogy a konkurren- 
hogy megint ülök .

I.akytelek legszebb helyén, állomással szem 
ben. 4 szoba, konyha, üveges veranda, cseléd
szoba. fürdőszoba, éléskamra, angol 'WC. saját 
vízvezeték é.s villanyvilágítással berendezett 
úri ház. mintaszerű szőlőskertben. jutányosán 
t ladó vagy bérbeadó. Értekezés a helyszínen. 
IV. utca 1. szám alatt. 1638

T. őrlető közönségünk szíves tudomá
sára hozzuk, hogy a mai napon 
malmunkat kijavítva, 
áttisztitva üzembe helyeztük és 
ajövöben a legmagasabb fehér
liszt kiőrlését tudjuk

Ugyancsak felhívjuk a t. fürdőközönség figyelmet olcsó, 30 filléres nyári kellemes aubany- 
furdőnkre, továbbá biztos hatású reuma, csuz elleni elismert gyógyiszap és idegerősitő 
hidegvisgyógyfürdőnkre, orvosi rendelésre szénsavas és sós ülőfürdőkczeléseinkre

Kecskemét 1932 julius 1. «. 1645

Kecskeméti Gazdasági Gőzmalom és Gőzfürdő Részvénytársaság

ÉRTESÍTÉS! □

i

Női ruha- és kabátszövetekben 
Férfi ruha- és kabátszövetekben 
Selymekben és bársonyokban 
Damaszt- és vás zo ná r ú k b a n 
Függönyökben és ágyteritökben 
Paplanokban és sezlon akarókban 
Férfi és női zsebkendőkben 
Szőnyegekben és linóleumokban
Kosztümök és tavaszi 

kabátkülönlegességek!
Gyapjú, georgetteés krepella 

ruhaujdonságok I

Kedvező fizetési feltételek!

Maradékokat minden elfogadható 
áron árúsítunk

□

Telefon: 178. szám. 2726



• július 3. KECSKEMÉTI LAPOK 9. oldal.

HÍREK
1032 július 3. Viisáriuip. Kidliolikus: II. 7. M sz. p. 

cin. Protestáns: II. 6. Kornél. Izraelit •: 5692 
Szíván 29. Nap kel I óra OK perckor, nyugszik 20 
órakor. Hold kel 2 óra 57 perckor, nyugszik 20 óra 
18 perckor.

1932 július 4. Héttő. Kalholikus: I liik pk. — Pro 
testáns: I liik. Izraelita: 5692 Szíván 30. Kos. Kitö
rlés. Nap kel I óra 09 perckor nyugszik 20 órakor.

Hold kel 4 órakor, nyugszik 20 óra 58 perckor.

.1; 1/föl hin száraz, meleg idő. déli légáramlásokkal, a 
l/vnátdiilmi azonban már lehűlések és zivataros esők 
várhatók.

A gyógyszertárak közül július hónapban Pauli Pé
ter 'Jókai utca . vitéz Szálló László I Mária-körút l és 
Székely Sándor t Csongrádi-utcai gyógyszertára tart 
éjszakai ügyeletes szolgálatot.

A Polgári Italoskör kirándulása vasárnap 
lesz a kisnyíri erdőben. A Polgári Daloskör va
sárnapi kisnyíri kirándulása az előjelek szerint a 
legteljesebb sikerrel fog végződni. Vonalindulások 
a nagyállomásról <1. e. 9 óra 27 perckor. 11 óra 10 
perckor, (motoros'. <1. u. 1 óra 20 perckor: vissza 
este 6 óra 5 perckor. 7 óra 17 és 8 óra 29 perc
kor. Belépődíj 50 fillér. 1 1 éven aluli gyermekek 
nem fizetnek belépődíjat.

Az áramszolgáltatás szünetelése. A nagy
feszültségű hálózaton végzendő munkálatok 
miatt az áramszolgáltatás szünetelni fog f. hó 
3-án. vasárnap reggel 5 órától reggel 8 óráig 
az V.. VI.. VII. és Vili, kerületijén. Városi 
villa mos mii.

Emlékeztető. A Kecskeméti Izraelita .Jó
tékony Nőegylet választmánya kedden, július 
5-én délután 5 órakor tartja első rendes ülé
sét. ezt követőleg pedig a határozatképtelen
ség miatt elmaradt rendkívüli közgyűlést tart
ják meg. melynek tárgya a zárszámadás be
mutatása. A közgyűlésre a Nőegylel összes 
tagjait tisztelettel meghívja az elnökség.

' Női gumifé rdőcipő 1.70 pengő, sapka 
40 fillér Fodornál. 1<>52

Bordeaux Géza zenetanár, a kecskeméti 
áll. -. várod zeneiskola nyugalmazott rendes 
tanára s h. igazgatója, a nagy vakációra zon
gora émk (magánének, szóló, drámai és kolo- 
ralnrh gitár, esetleg; hegedű, brácsa és cselló 
tanítványokat mérsékelt honoráció ellenében 
vállal: Kecskeméten. I. Gáspár András-utca

27 év előtt 22 napig tartott az út Kecske
méttől New-Yorkig, ma 6 és fél nap meg 

lehet járni Amerikát
Amerikai házaspár Kecskeméten

Néhány nap óla érdekes vendége van Pala Ala
dár róni, kath. főkántornak, l'noka test vére van 
itt New-\óikból férjével. Németh József asztalos
mesterrel. Némethék 27 év előtt, röviddel házas
ságuk után indultak el az új hazába szerencsét 
próbálni. Ekkor Fiúmén keresztül utaztak és a 
hajó 21 nap alatt telte meg az utat New-Yorkig. 
Iluszonhétévi távoliét illán nem tudtak ellenállni 
a honvágynak és néhány hónapi látogatóra Ma
gyarországra jöttek. Most arra a hajóra váltottak 
jegyet, amelyen Lindbergh jött Európába pihenni 
a kiáltott izgalmak után és a hajóút mindössze 5 
és fél napig tartott. Az. utazás időtartamának ez a 

I megrövidülése mutatja a közlekedés negyedszáza- 
1 dós gyorsülemü haladását.

Némethék Nevv-York kiizeiében laknak saját há
zukban. Férje főleg színháznál végez asztalos 
szakmunkákat. Hal szép fiuk van. akik közül né
gyen már szerencsésen elhelyezkedtek. Egy irodá
ban. egy a repülésnél, kettő pedig a moziszakmá,- 

i Itan dolgozik. A szülők még kifogástalanul beszél
nek magyarul, de a fiúk egymás között már csak 
angolul beszéli) -k. noha magyar dalt dalolnak. A 
A szülök minden magyar gramofonlemezt besze-

Felhívás a füszerkereskedőkhöz
A forgalmi adóhivatal által közölt hirdetmény 

j értelmében, jelentse minden fűszerkereskedő, a
■ június 30-án éjfélkor birtokában volt gabona, liszt 
• és az. ebből készült összes tésztanemek mennyisé- 
I gél: egy példányban a pénzügy-igazgatósághoz.

Elnökség.

Megkezdődött az uborkaszezon: 
tegnap egy vagonnal szállítottak 

Budapestre
Július 1 áii megkezdődött a uborkaszezon. 

Budapestre egy vagon uborkát szállítottak el. 
Tegnap 7 vagon gyümölcsöt küldtek külföldre.

Budapestre 2. Németországba Hegyeshalmon 
I ál 2. S/obon át 2. Lengyelországba egy vagon

■ meggy és cseresznye ment. Olaszországba egy
. ., h > :i >:ni il kii Idld.

Tegnap 560 fürdőző volt 
a Széktóban

A tegnapi 31 fokos melegben 569 vendég kereste 
I fel a Székló hús hullámait. A fürdő pénztára 525 
I napijegyei adott ki s ezenkívül 35 bérletjegyes adta 
I le szelvényét. A tegnapi nap rekordot jelent a hét- 
! köznapi forgalomban.

Az autóbusz forgalma tegnap kielégítő volt. A 
holnapi napra az autóbusz a kötött időkön kívül 
ikkor indul, hu megfelelő oúmú utas jelentkezik

A mai piac
\ zöldségpiacra 5 mázsa salátát. 2 mázsa zöld 

borsót. 20 mázsa zöld babot. 28 mázsa uborkát. 
1.5 mázsa káposztátokul és 6 ezer darab zöld pap- j 
rikát hozlak fel. Árak: saláta feje 1 2, zöld borsó
7 10. zöld bab 7 12. uborka 26 fillér kilónként.

| zöld paprika darabja 2 5. lök darabja 5—8 fillér.
A gyümölcspiacra 350 mázsa meggyet. 20 má- , 

zsa cseresznyét és 1.5 mázsa barackot hoztak fel. 
Arak, nagy meggy 40 -55. apró 12—25, nagy est- | 
resznye 3.5 60. apró 20 25. nagy barack 40 60. ]

' apr^f()^5^iné^Jsihmkén^^^^^^^^^ ■

Árverési hirdetmény
A Műkért mögötti gyümölcsösben levő barack | 

I termés a fáján nyilvános árverésen kerül eladásra
\z árverést folyó hó 4-én. hétfőn d. e. 9 órakor 

tartjuk meg a város gazdasági osztályánál (ajtó- . 
szám 2.'. ahol a feltételek megtudhatók.

A legmagasabb ígérettevő a vételárat az árverés
kor tartozik kifizetni.

Kecskemét. 1932. július 2-án.
400 GAZDASÁGI OSZTÁLY.

i réznek, hogy ezzel is állandóan emlékeztessék a 
fiúkat magyar származásukra és az óhaza sorsára.

Amint Némethék a Kecskeméti Lapok munka- 
társának mondották, négy év óta folyton rosszab
bodnak a viszonyok Amerikában is. Az asztalos
iparban napi 13 dollárról 10 dollárra csökkent a 
szervezett munkások fizetése és most már heten
ként csak öt napot dolgoznak. Sok üzlet megszű
nik vagy kisebb helyiségbe költözködik. A munka
nélküliek száma állandóan nő és ez annál vesze
delmesebb. mert a szociális gondozást Amerikában 
még nem építették ki. Arról mindenki meggyőző
dött már. hogy a mai viszonyok nem tarthatnak 
sokáig és abban reménykednek, hogy az elnökvá
lasztás ismét megindítja a prosperitást, a gazda
sági élet azon fellendülését, amelyben a boldogu
lásnak ismét megnyitnak a régi kedvező lehető
ségei.

Örömmel közölték végül Némethék. hogy az 
amerikai angol nyelvű lapok is egyre sűrűbben 
foglalkoznak a trianoni békeszerződés bírálatával 
és kedvezően hangolják a közhangulatot a revízió

Iskolai értesítők
Róni. kalli. leánygimnázium

Az ang ^kisasszonyok vezetése alatt álló 
róni. kath. leánygimnázium 1931 32. iskolai 
év r<u szóló értesítése első helyen Álaier Sem 
sey M. Gizell i búcsúszavait közli a végzett és 
az iskolából eltávozó növendékekhez akiknek 
lépéseit a nevelők már csak távolról követhe
tik. szabii M. Erzsébet tollából színes .’-s rész
letes beszámoló ismerteti az olaszországi tanul
nia.) vutat. innak bőséges tapasztalatait. felejt
hetetlen emlékeit. A beszámolói néhány sike
rüli lényképfelvétel tarkítja.

Az intézet ifjúsági egyesületeit Királyné -ef/ 
Tibor zárdalelkész.. Major Antal dr.. t'rlich M. 
Aranka és Szabii M. Erzsébet vezették. A VII. 
osztályú tanulók az elmúlt évben Diákvilág 
rímmel lapot indítottak, amely öt számban je
lent meg és 40 pengőt jövedelmezett, amit ki
rándulásokra fordítanak. Az intézet egyébként 
a nehéz gazdasági viszonyok ellenére 35 ta
nulóval hazai tanulmányutat rendezett május 
2 I. napjain Egerbe és Lillafüredre.

Bensőséges szavakk íl emlékezik meg szabó 
M. Erzsébet az intézet szorgalmas és lelkiisme
retes növendékének. Kuliing Máriának elhuny
téról. .A mindig jeles tanuló kedves iskola
társ ott fekszik i 'szentháromság-temetőben 
virágos hant alatt, de lelke bizonyára eltalált 
az ártatlanság, jóság és szeretet honába.

\ jeles tanulók névsora a következő: I. osz
tályból: Bakos Eszter. Gálcsa Mária (iái Teréz. 
Jobbágy Éva. Kovács Marianna Krenner Gvör 
gyi. Lamor Mária. Misztrik Mária. M Nagy 
Edit. Seeinann Mária. Venczel Teréz; II. osz
tályból: Baehraly Éva. Buday Ottilia. Czapáry 
Zsuzsa. Csernav Ilona. I). Kovács Mária. Ko
vács Mária. Körmöczy Ilona. Kiss Anna. Major 
Ilona. Orbán Margit. Szalóky Rozália Tatár 
Val'ria: III. osztályból: I'ajszi Magdolna. M ir- 
czv Ilona. Sándor Erzsébet Sándor Mária. 
Stumm Éva. Szabó Katalin. Szarvas Katalin.
IV. osztályból: Bódi Margit Budiv Katalin. 
Dóiny Gerő Éva. Harcsa Mária. Prácser Mária;
V. osztályból: Berelvás Margit. Érsek Sarolt.'. 
Harkax Gabriella Marschang Erzs bet. Merk 
Ilont. Míkulásik Jolán. Vidács Kornélia: VI 
osztályból: Molnár Ilona: VII. osztályból: Kelő 
Ilona. Vidács Márta: Vili, osztályból: í erenc/i 
Lili. Katona Piroska. Kiéin Lili. Vad »s<lv 
I lona.

A róni. kath. leánygimnáziumnak az elmúlt 
iskolai évben 206 tanulója volt, akik közül bi
zonyítványt kapott 198. \ helybeli tanulók
száma 157 volt. Jelesen végzett 49. jól 56. cl ín
ségesen 84 növendék.

1. szám alatt.
Csrsz.kó Máté népművészeti majolika

kiállítása július 3-án. vasárnap este zárul az 
Iparos Otthonban. A kiállítást a műszerelő 
közönség figyelmébe ajánljuk. Az igen szép 
kiállítási darabok az utolsó napon minden el
fogadható áron, cserealapon is megvásárol
hatók.

I elkérem a boxsporltal foglalkozó ifjakat, 
hogy július 2-án. szombaton este fél 8 órakor az 
ókoilégiumi tornaieremben a boxsportot közelről 
érintő ügy megbeszélésére jelenjenek meg. Ambrus.

14 napos rendkívül olcsó napernyő és 
sfrandvrnvökiáriisítás Szelesnél. Kéttemplom 
köz. 1663

* Ifj. Csapó Sándorné nyári tánciskolájá
ban. a Városi Vigadóban, július 4-én. hétfőn 
délután 5 órai kezdettel 6 beles diáklanfolya- 
mol rendez. Tandíj I pengő. 165b

\ Nép anítók Lapja új kiadóhivatala. A 
vallás és közoktatásügyi minisztérium kebel 
beli sajtóorgánuma a hatvanötödik évfolyam 
bán megjelenő Néptanítók Lapja, nyomdai és 
kiadóhivatali leendőinek ellátásával a vallás- 
és közoktatásügyi miniszter július hó 1-től a 
Franklin-Társulatot hízta meg. A .Néptanítók 
ln/ija kiadóhivatalának új címe: Budapest. IV 
Egyetem-utca L. Franklin-Társulat. A lap ad
minisztrációjával kapcsolatban mindennemű 
levelezx’s ide intézendő.

Hőmérséklet. A Mezőgazdasági Szakiskola 
jelentése szerint az elmúlt 24 órában a hőmér
séklet maximuma árnyékban 1 31.2 mini
muma • 15.6 C.°. reggel 7 (árakor derült, meleg 
idő. I ghő 21.8 C".

Halálozás. II. Nagy Ferenc rk. 21 éves. 
Monostori-úl 6.

Slrandkoffer ajándékba harisnyához 
Fodornál. 16.>*_


